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KA3AK KOHE AFrblUIIIbIH TIJIAEPIHAEI'T KEJIICY/KEJICIIEY HIJIIK AKTIJIEPT

b.A./Kaxynosa

JI.H.I'ymunes amvinoasvt E¥Y
2-Kypc mazucmpanmaol
Acmana

Anoamna: Makana Kasax owcone avliwblH mindepindeci Kenicy\kenicneywinixk axkminepi
Mmacenecine apnanean. Kenicy\kenicneywinik axminepi apmypai mindepoe ceuneimin  apmypii
MaoeHuemmepoiy MAcbIMAI0AYUbIIAPbL APACHIHOARbL KAPLIM-KAMBIHAC Ke3iHOe MYblHOallobl. 3epmmey
bapvicblHOa Ka3aK JicoHe ablIwbIH - mindepinoeci Kenicy/ Kenicneywlinik —coilley aKkmilepiiy
epexuienikmepi  Kapacmulpuliovl. Kazax oconme  agvluubin - minoepinoeei  Kenicy/Kenicneywinix
aKminepiniy Hezizei NPazManuHe8UCTNIUKANBIK HCIHE NPACMAMUKATIBIK AUbIPMAULBLILIKMAPbI AHLIKIMAbIN
CUnammalobwi.

Tyiiin ce3dep: xenicy, Kenicneywinik, couney akmici, MoOeHUemapaniblk KOMMYHUKAYUsl, minioix
cama.

Annomayun: Cmamossi noceésuena npobieme aKkmos CO21acus\Heco2nacusi 6 Ka3axckom u
AHRNUTICKOM A3bIKAX, KOMOPAs UHMEPNpemupyemcs: Kak OMHOWEeHUs MeHCOY HOCUMENAMU PA3HbIX
KVIbMYp, 2080PAWUMU HA PA3HBIX A3bIKAX. Taxoce aHanusupylomcsi 0CoOeHHOCU peyesbiX aKmos
coenacusa/necoenacus 8 KAa3axcKoM U aHeIUUCKOM sA3bIKax. Bulasnsiomes u onuculearomces OCHOBHble
npazmanuHeucmudeckue U - CeMAHMUKO-npazmamuyeckue — pasiudus — Mexcoy — aKkmamu
conacus/necoenacus Ha Kazaxckom U aHeIUUCKOM A3bIKAX.

Knwueswie cnosa: coenacue, necoenacue, peuesvie aKmvl, MEHCKYIbMYPHASL KOMMYHUKAYUS,
A3bIKOBOE CO3HAHUE.

Abstract: The article is devoted to the problem of acts of consent\disagreement in Kazakh and
English, which is interpreted as the relationship between carriers of different cultures who speak
different languages. The features of consent/ disagreement speech acts in Kazakh and English are also
analyzed. The main pragmalinguistic and semanticopragmatic differences between acts of
agreement/disagreement in Kazakh and English are identified and described.

Keywords: consent, disagreement, speech acts, intercultural communication, language
COnsciousness.

Kaszipri Tagma T 6UTIMIHIH 3€pTTEY asiChl COMIICYII afjaMFa OaFbITTaIFaH )KOHE TUTI «IHEPTHS)
nen Kapacteipansl [1]. KapbIM-KaThIHACKA, AHATOTTBHIK KapbIM-KaThIHACKA, COMJICY ocepiHe KapbIM-
KAaTBIHACTHI OHTAWJIAH/BIPYFa TiKeJeld OalIaHbICTBl KeJiCY/KENMICIEYNUTIK aKTiIepl JTHHTBUCTHKAIBIK
3epTTeyiepAeri ©3eKTi OarbITTapablH Oipi Oombim TaObUTamel. Kemicy/kemicmeymritik aktimepi — Oyt
«TUITIH KOMMYHHUKATHBTI KQKETTUTITHE KipeTiH» COMIey aKkTiepi, OUTKEHI KYHACIIKTI COUey KaphiM-
KAaTbIHACHl YIIIH KOMMYHHKAHT «OKWFara ((akrire)» JereH Ke3KapachblH Ounmipe OTHIPHIT,
OHT'IMEJIECYIIIHIH TiKipIMEH TiKelled HeMmece j>KaHaMa TYpJe KENICETIH >Karaaijap TaOuFu OOJIbII
TaOBUIaNbI, HEMece, KapChUIBIK OUIMIpil, OHBI KepiciHie ceHmipyre Thipbicambl» [2]. byi ceiiney
aKTUIepl TYJIFaapaliblK KaTBIHACTAPABI PETTEHII KoHE Coilliey KapbIM-KaThIHAC YpIiciHe OeceHmi
KAaTBICATBIH MOJIIMIEMENIep KJIachkl OOJIBIT  TaObUIambl. AybI3IIa KapbIM-KaThIHAC —OapbhICBIHIA
KEJTICY/KeITICIIeYIITIK KOMETiIMeH KapbIM-KaThIHACKA KATBICYIIbIIAP apachlHAa KOMMYHUKATHBTI-
NparMaTUKaIbIK KaThIHACTAP OPHATBUIBIN, aJPECAaTTBHIH AaBTOPJBIK TMO3UIHMACH], OHBIH TUIMIK JKOHE
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUIIrl ceiiey OapbIchiHAa alKpiHAaanAbpl. OchUaiia, KapbIM-KaThIHAC
TUIMIUTITIHIH ~ MaHBI3ABUIBIFEI  OHBIH  JHAJOTTBIK JTUCKypCTa KEH TapaldyblHa OailJIaHBICTHI
KEJTICY/KeICIIeYIITIK  COMIey aKTICIHIH KacHeTTepiH, (YHKIHMUIAPBIH JKOHE TUIMIK KOPIHICIH
3epTTEYIIH ©3EKTUIIrH aHBIKTal bl JINHIBUCTHKAIBIK FEUIBIMHBIH Ka3ipTi Ke3CHIHE 3epTTeYIIUICPIiH
CHUTIATTaMaJIbIK Oenrijep/i, Kemicy/KelicneymnK Q(yHKIUUTAphIH 3epTTEYyTre, COHAAi-aK TiKeJeH
KapbIM-KaTbIHAC JKaf/laiiblHAa Cceiijiey KypalJapblH TaHIayFa JETeH KbI3bIFYIIBUIBIFBI apTIiaca,
QJICIpETEH KOK, OYJT )KeKe TUIIEp/IiH MaTepraIblHIa /1a, CATBICTBRIPMAIIBI TYPIIE 1€ KY3€Te achIPhUIAThIH
JKYMBICTap/a KepiHic Tadyma.

JIMHTBHCTHKA FRUTBIMBIHBIH 3aMaHayHl OarbITTapbiH 3epTTereH brkkenosa A.E, JlyiicekoBa K.K
CHIHIBI Ka3aK FaJBIMIAPBIHBIH JKYMBICHI OCBIFAH JoJIeNl. AFBUINIBIH TN OuUTiIMiHZETI omeOuerTepre
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xacanrad oy Jxxon Octun JIsurmo, J[xon Cepi, CkoTt [[)kelikoOC ChIHABI 3epTTEYIIICPAIH TUIIIK
KYOBIIBIC PETIHIC KENiCY/KeTICTIeYIIUTIK epeKIIeNKTepiH CHIaTTayFa, COHAal-aK OHBI OUTTIpYmiH
HETI3T1 TOCUIIePiH JXKIKTEeyTe JeTeH KO3KapacTaPhIHBIH J1a MaHBI3IbLUIBIFBIH KOPCETE I,

Kazak »koHE aFBUINIBIH TULAI XaJBIKTApPIbIH MOJCHU JOCTYpPJEpi OpPTYPNi IIBIFBIC KOHE
EypOIaNbIK MOJICHUETKE OalIaHbICTBl TyOereinl aWblpMamblIblkka wue. JlerenmeHn, op Typii
CUTYaIlUsUTBIK ~ KaphIM-KAThIHACTAPMBIH KeNiciM He OoJiMaca KeNICIeYIIUTK JKaFaaiiblHa Kapai
epeKIIeTikTepi Ae 6ap. MyHBIH 09pi MIET T MOJICHUETIHIH €PEeKIICTIKTEPiH OUIMEH, KeTiCIIeyIILTIKTI
JYpPhIC TYCIHOCY JKOHE «CayaTChI3» COMICY apKbUIbI IHFAHCHI3 JKOHE TIlTI KAKTBIFBIC JKaF/IaibIHA TYCYTe
OonaTeIHABIFBIHA oKenedi. KapbIM-KaThlHAC kacay »>KOHE MakcaTka KeTy eHepi Oenrimi Oip
KOMMYHHKATHBTI JKaFJaiIbl KOHE CYXOaTTaCyIIBIHBIH «TUIMIK JOCTYPIEPIH» €CKepe OTHIPHIM,
YaKBITBIH/IA KOHE TYPBIC )KEepe KeICy HeMece KeTicIiey MYMKIHITIH KaMTH/IBL.

KapeiM-kaTbiHaC jkacay OapbIChIHIA Ka3aK-aFbUIIBIH TUIAI OKUIICPIHIH MEHTAINUTETI Tike
COMIIey, allbIKTHIK, aJa/IbIK CHSKTHI YFBIMAAPIBI TCHECTIPE i, COHIBIKTaH alThUIFaH PETUTUKATIapIbIH
KaHama OOINybl, aybITKy HEMece KYMOH, CYXOaTTacyIIbIHBIH JKAaCBIPBIH JKOHE ©3 Ke3eTiHIe amail
eMEeCTITiH OUTIipeTiH Tepic Oaranayabl TYABIPYbI MYMKIH.

Heri3ri aiibIpManibuIbIK — KapbIM-KaThIHAC KE31H/IE KEeICIIETeH aFbUIIIBIH TUIAI KOMMYHHKAHT
O3IHIH KeTiCy/KeTiCTIeYIIUTIK HUETIH KeTKI3TeHIe MOJCHUETTI TYpJHe ©31 KAkl OH dcep KaJIbIpyFa
THIPBICABI. AFBUIINIBIH  TUTIHAE COWICHTIH CEpIKTeC KelleCl PEIUIMKAIBIK KaaaMbl  KOHE
CyX0aTTaCymIbIHBIH ~ PEAKIMSICHIH  alJblH-aja OuTyre Imapa Kacaapl, OV  KeJTiCTeYIIUTIKTI
«KymcapTyFay okenesni. Kazak MoeHHeTiH e ChITalibl KeTICTICYIIUTIKTI OU1Iipy TeK Oenrimi 6ip STHKET
asiCbIHA FaHa TOH.

WHTepakiusi MPoIeciHIe MOIMOHAIIBI aCIEeKT MaHbBI3IbI PO aTKapaabl. AFBUINIBIH TUIAI
OKUIIep KapbIM-KaThIHAC KE3IHIE IIEKTeYJl OACNTI AMOIMSIAPMEH epeKIIelIeHe i, Ccoiney ypamaici
Ke3iH/Ie Heri3ri MakcaT akmapat O0epy Ooibim TadbuIansl [2]. Kazak KOMMyHHKAHTTAphl COMIICY YpIici
OapbICBIH/IA 63 OWIAPBIH Typa OLTmipei, Oipak COHBIMEH Oipre 9JenTi )KOHE aJalIIbIK MIeH YCTaMIBUTBIK
TaHBITYABl Oinenmi. Kazak TuTiHAE KEMICTeYNIUTIK «KeNIpiHi3», «IeTeHIHI3 OUICIH», «aWbIll eTHEeCeHI3,
rady €TiHI3» CHSAKTHI CO3 TIpKeCTepiMeH OacTtamajibl. Apbl Kapail «amaiga» HeMmece «Oipaky», «Oipak
icTeMeiMIHY, «icTel alMaliMBbIH» Co3lIepi KOMAAHBUTYBl MYMKIH HEe OoJiMaca TUIACCYIIiHIH He ceOenTi
KeJtice anmmMaiTeIH ce0ebi Tycinmipiiesni. Mpicaiis:

- Jlerenini3 OuiciH. MeH Tek ay-KypaiiaH albIpbUTBIT KaIManbIK et [ 3,60 6 ].

- Bipak, onap nma amam 6anacel ¥oii ...[3, 91 6].

Kazak timiHiH XV TOMIBIK TYCIHIIpME CO3MITiHIC Keicy €O31 TOMEHIETiNel MarbIHaIapIbl
oinmipeni [ 4 ]:

1. Oszapa mikipiecin Oip TokTamra kemy: - KolleH KaparbIM , COHBIHA €preH MbIHA XaJIKbIH
opi aKpUIIACKIT, O€pi aKbUTAACKIN aKbIpbl OYTiH Oip MmoTyara Keimn oTeIp...[3, 312 6].

2. [Totyanacy, ce3 Gaiinacy, yonenecy: - Men kaOburnaiimeia. Kone, 6epi xypinaep![3, 38
0].

3. Kemicimre kemy, Oitim >kacay: — bizai kyman xibepmi.Kamxkan kepek Oonmaca, aepey

Kaimayra kemiciH geni. KaHa KypTTa, jKakChl TUIEYy YCTIHIE €Ki KAacThIH TOWBIH jKacall, HEKECiH
kusMbI3. KeHceH ocwl [3,183 0].

4. XKapacy, yiinecy, yHay, caii kemy : - «Oxe!.. Okeke, caraH keJiH Oonaiibia? [3, 34 6].

Kenicney nexcukainsIK OipJliriHe Ka3ak TUTIHIH TYCIHAIpME CO3MITiHIE TOMEHETIIeH aHbIKTaMa
OepinreH:

1. bip Tokramra kenmey, op Typai nikipae 6omy: - llamanan acna, 6ana. CoHpIpa Tekcepe
KaJica, OTipiriH MIBIFBIM, YLK alpHAa YT 0on Kanap [3, 106 6].

2. birim >kacacnay; 6ac Tapty : - O#, MbIHA YpPBIHBI Oaitmanmap!-aen eni, ecik ImaxKaian
aIIBUTBIT, 1TKE €Hre3epAeH eKi Kirit kipin kemumui [3, 46 6].

3. blmbipara kenMey, Kenmicneymunik; anaybsl3ablK: «He alWTKbIH Kenm OTBIp OChI CeH?»
nereH keckinge Kynalimense iHicine OypbUIbII KaiT Kapaasl. [3, 102 0]

4. YHamay, caii kenMmey, yileciMci3aik: -AKcakaln KyH-TyHaA1 KaiteciH. OHaH na ypiaraH

MasaapsiHas! aiT [3, 110 6].
Ceiiney akTinepid 3amanayu Typrbiaa 3eprrey ko Octu JISHTIOHBIH KbI3BIKTE «Ce3aepai
Kanmaii kacay kepek» (1962) wmonorpadusiceinan Oactananbl. OCTHH TUT KOJJIAHBUIFAH Ke3ze
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OPBIHIAJTIATHIH SPEKETTEP apachIHAFbI YIII KAKTHl KOHTPACTTHI, aTal ailTKaHAa JIOKYTHBTI, WIJIOKYTHBTI
YKOHE MEePJIOKYTUBTI COMIICY aKTUIEPIiH KIKTEHII.

— IlepmokyruBTi akTiep — (7aT. per locutio — «ceiney apKpUIbl») — OYIJI KQKETTI HOTHXKETE
KETy YIIIH aapecaTKa CaHaIIbl TYPJIE 9Cep €TeTiH KOChIMIIA MATIMIEME KYpalJapbIHbIH KUBIHTHIFBI.

— JlokyTuBTi akTinep (mat. locutio — «ceiiney») — Oy Oenriai Oip ABIOBICTAPBI ATy HEMECE
Oenrini Oip ce3mep/li KONIaHy >KoHEe oJlapabl Oenriii Oip TUIMIH TpaMMaTHKAIBIK epeKesIepiHe Coilkec
Oenrii Oip cirTeMenepre colikec KOJIJaHy CHSKTBI COMIIEy KYPBUIBICBIHA KATBICTHI COIIICY aKTUIepi.

— WnmokytuBTi aktimep (mat.in locutio — «ceiey mporeciHme») — Oyl ceiyey KesiHie
JKacayaTbelH dpekeTTep [6].

Jlxon OCTHHHBIH XYMBICTapbIH >KanFacTeIpein 3eprrereH J[k. Cepnb OoWbIHINA WIIOKYTHUBTI
akTinep Oip-OipiMeH Makcar oHe Oipkarap Oacka ma Oenriyepi OOWBIHIIA ©3apa JKIKTETIHEIl KoHE
KeJTICY/KeICIIeyITIK akTiiepi ockl Kypamra kipemi [7]. Kemicy/kemicneymimikTi OUIAipyMiH eKiHIIi
TOCIUTIHE CEMaHTHKAJIBIK )KOHE CHHTAKCHCTIK TYPFBIZIAH OOJIHOCTCH «Ho — yesy», «KOK — NO», «dpUHE —
sure» CHSKTBI co37ep KaTaabl. by ce3mep kemicy/KemicneymuTKTi alkKbiH KepceTei, Oipak CIKepIiH
HaKThl KeJICIEeWTIHIH KamThIManael. «Kemicy/kemicneynink ce3aepl COWICyIIiHIH YCTaHBIMBIH
Ma3MyHABl OUIIIpYy MIHACTIHEH OOcCaThUIANBI: OJIAP TEK KEIICIMHIH KOMMYHHKATHBTI-MOJAJIBIBIK
MarbplHATAPBIH Oepeidi, OHBI HeETi3iHeH Oip JekcemMameH nAe Ourmipyre Oonaapl. benrim  Oip
«CUTYAIMSUTBIK-QYHKIIMOHAIIBIK  MAaMaHJAaHYMEH, CTHJINCTHKAJIBIK, SMOLMOHAIIBI OSKCIPECCHUBTIK,
3aTTaHOATBIK-TIPArMAaTUKAJIBIK JKOCTIAP/IBIH KOCHIMINIA PEHKTEPiHIH OCKITUTyIMEH TYCIHIIpUIETIH CO3-
coMyIeMIep/IiH Ti3iMi KeH. MBICAITBI: «KeJTice aIMaliMBIH», «KETICYIM KepeK», «CO3IHI3re KYMOHIM KOK)»
— OapIIBIFHI 12 KeTiCy/KemicneynuTiK OUTipy/IiH YIIIHII TOCUTIH OUTIipen.

Kemicy/kenicieynrinik akTiiepi kebiHece ceiyey mporecinae kesmecei. JnamorTeik OipmikTeri
KeJTICIM KOpCeTKImTepi OOJIBIT TaOBUIATBIH TIPKECTEPTe MbIHAJIAP KATAIIbI:

a) Kemicim mapkepiiepi — kazak TutiHAeri «Mo» OH pensiTUBI, aFbUIIIBIH TUTIHIET] «Yes»
PENSITHBI; MOJAIBABIK CO3/IEP «OpUHE, €I KUBIHABIKCHI3, €I IIY0aCi3, MIBIHABIFBIHIAY; aFbUILIBIH
timiage: «of course, undoubtedly, exactly, really» »xoHe T.0; Ka3ak TUTIHJAETI; «KaKChI», aFbLIIIbIH
tintiage «OK».

b) [To3uTHBTI KOHHOTAIMSITBIK MAapKEPIIK co37ep — KepeMeT, Tamallla, TaHFaKalbIl, eTe
IyphIC; aFpUIIBIH TUTiHAC: fine, good, perfect, all right, T.6. Kemicim Mapkepi Oosia amaTtelH Ka3ak
TUTIHET] «MYMKIH» CO31 aFbUIIIBIH TUTIHIE «maybe»; Ka3ak TUTIHIETI «KOHE» MEH «t00» — aFbUIIIBIH
TUTIHIE;

AFBUIIIBIH COWMIIEY JTHUKETIHE Keiep Ooyicak — Oyl aFbUNIIBIH TUTIHIH CHIMaibl (hopmackH
OepeTiH apHaiibl ce3lep MEH Co3 TIPKECTEpiHIH JKUBIHTBIFBI, COHIAN-aK OCBhI CO3JEp MEH TipKecTep
OpTYpIi KapbIM-KaThIHAC JKaFIaiIapelHIa TPAKTHUKaZAa KOJJAaHBUIATBIH epexernep Tizoeri. COHbIMEH
KaTap, arbUIIIBIH COWICY ATHUKETIHIH EpeKIIeNiri — ChIMaWbUIbIK TeH openTurik. Ocpuraiiiia, erep
arbUIIIIBIH a/1aMbl ©31HIH Cyx0aTTacymibiChIMEH OipJieHEeMEeH KeJlicriece Jie, OJ1 MYHBI elTKaIllaH allbIK
KOHE JIOPeKi TypAe alTnanpl, Oipak, MbICAJIbI, OCBIHIAH OPHEKTEP Il KOJIaHa OTBIPHII, 63 KO3KapaChIH
MYMKIHJIITIHIIE CBITAMBl TYpAe Adnenaeyre Thipbicainbl. Ochbl opaiiia arbUIIIBIH JKa3ylIbichl J[KelH
OctunHiH «ToKKanmapiblK TMEH >KaHBLIBIC» KiTaObIHAH aFbUIIIBIH XaJIKBIHBIH COUIICY MOICHHUETIHIH
€pEeKIIEeNIriH Kepyre 0oaibl:

— But all you have to do is say the word and I will never speak of them again [5,40 6.]. — bipax
, €13 Oip ce3 alTCaHbBI3 KETKUTIKTI )KOHE MEH elIKamaH OyJT Kaiibl co3 KalTaJaH KO3FaMaiMbIH

—No, Lizzy, let me once in my life feel how much I have been to blame [5, 43 0].

— Kok, JIuz3u, maran eMipiMie keM JereHzie 6ip peT KiHOHIH TEePEeHMIIriH ce31Hyre MyMKIHAIK
OepiHi3.

AFBUIIIBIH  TUTIHZAET1 KeJCYy peakIUsSHbIH KOpIHICI ITHKETTIH ceiiey GopMysaaapbIHbIH
caJlacblHa Kipe/ii, OHbIH MeCl CIIMKEP/1iH KOMMYHHUKATUBTI KY31peTTUIIrHIH O6eiri 606 TaObUIab!:

— I quite agree with you, madam," Mr Bennett said [5,290]. — MeH ci30eH TOJBIK KEITICEMiH,
Manam, — neni beHHeTT MbIp3a.

— Are you sure about this? Jane asked. - Is there any misunderstanding here? [5,46 6] - Ci3
OCBIFaH ceHimici30e? — nen cypasnsl [keitH. MyHaa kannait 1a 6ip Tycinicneymritik 6ap ma?

- | heartily agree with you. I'd even buy Pemberley if Darcy sold it [5, 68 6] . - Ciz0en mbIH
KYPEKIIeH ToJIbIKTal KeniceMiH. Men tinTi [lemGepiuai ae catein anymsl eaim , erep Jlapcu catatbid
6osca.
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ChIMaiblIbIK KOPIHICTEPIH OpUTaHABIKTap epTe OajaiblK MIaKTa JEpIiK MEXaHHUKAJIBIK TYPHAE
CiHipeni »XoHEe aybI3eKi Timae OHBbl epKiH KOJJaHaibsl. byn TyiFaapaliblk KapbIM-KaThIHACKa ©3apa
KYPMET, KBUTYJIBIK, 13TUTIK ce3iMiH okenexdi. KepiciHmie, KapbIM-KaTbIHACTBIH OENTii Oip KaFmaibiHIa
yaKTBUIBI Jkayan Oepe alMay HeMece ChIaiibl jkayan Oepe anMay KapbIM-KaThIHACTBI Oy3ybl *KOHE
OHT'IMEJIECYIIIeP/IiH KaphbIM-KaThIHACKIHA TEPIC dcep €Tyl MYMKIH.

AFBUTIIBIH COIIey MiHE3-KYJIKBIHBIH TaFbl Oip €peKIIeNiri — >KaHKaIChI3bIK. MbIcasbl, QHIiMe
KeJICTIEYMUTIKTep i OOonabIipMay YIIiH, dcipece MIKIpJIepIiH amiblK KaKTHIFBICHIH OOJIIbIpMay YIIIiH
XKypri3uteni. bpuTaHIbIKTap opKallaH OHTIMENeCYIiHI OFaH Kapchl O0NMaid ThIHIAW ananbl, Oipak Oyt
OJIapbIH KeJICEeTiHIH OUITipMeni, MbICAIIBL:

— You mistake me, my dear. I have a high respect for your nerves [5 ,2 6] — Ci3 Katenmececis,
KBIMOATTBIM. MeH Ci3/IiH KYHWKE TaJIIbIKTapbIHBI3IBI dKOFAphl OaralaiiMbIH .

— If you and Miss Bennet will put off your bickering until I leave the room, I will be much
obliged to you. And then you can say whatever you want about me [5. 37 0]- Eeep ci3 bennem
XauviMmer Oipee Kenicneywinikmepinizoi men 06aMeOeH UbIKKAHUA KelliHee KAIOblpCanbl3, MeH pu3d
oonyuvt edim. Cooan coy ciz MeH mypaivl Kala2aHblHbI30blH 0apPIH atima aiacsl3.

3eprTey OappIChIHIA Ka3aK TUTIHIH COWMIICy akTUIepiHE MBICAJI PETiHAE Ka3akK aBTOpJapbIHAH
O6aixomin HypretticoBTiH «Kan MeH Tep» KiTaOBIHBIH OIpIHIII TOMBI KoHE Ka3aK TUTIHIH XV TOMIIBIK
TYCIHAIpME CO3AIri ambIHABL. AFBUINIBIH celjiey MoacHHeTi OobbiHIma JDkeiH OCTHUHHIH
«TokkanmapiblK TEH KaHBUIBIC» KITaObl CapaliaHbIN, KeNICY/KeNICIeYIIUTiK aKTuIepi opTypii
Karairapra OailyTaHBICTBI KaH-KaKThl 3epTTEI/Ii. AFBUIIIBIH TUTIHIE COIIICY aKTiCIHIH epeKIIeTiKTEePiH
€CKepe OTBIPBIN, KENICHEeYIIUTIKTI OUIIipy >KOJTapbl TAIAaHIbl, OUTKEHI YITTHIK COMJIEY ITHKETI op
ceiiyiey TpOIeCiHe 63 i31H KaJIbIpaabl. 3epTTey HOTHIKECIHIC aFbUIIMIBIHIAPIBIH SMOIHOHAIIBI KOHE
AMIUIAIHATTI KypajlapMeH KeTCIEeYIIUTITiH OUITIPETIHIITT aHbIKTAIbI, al Ka3akK XaJIKbl ofIeTTi, Oipak
KEJIICTISYIITUTITIH JKOHEe 03 MIKIPiH TiKeJel OUIipy/li KaJalThIHbIHA KO31Mi3 JKETTI.
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